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FIGYELMEZTET© KÉRELEM 
«’Jelenkor és Társalkodó iránt.
, , ,TtVOl™,VÍIdékÍ l,e!j?S fimzetü Pártfogóinkat a’ testvér két Haza olvasó Egyeteméből szives 
Í ! b,zod^m"ial bátorkodunk emlékeztetni a’ közelgő leopoldi pesti vásárra, hogy mind azok kik 

L fatalunknál, m.nt minden történhető l.ijányt leggyorsabb ’s biztosabban pótolható kútfő 
nei, kívánják letenni a’ felviradandó 1835 év első felére az előf.zetésdijt e’ hírlapokra azt e’ í 
sa,ra jovendo számos aisalom áltál legkönnyebb módon eszközölhetik. ’S ámbár papirosunk ára az

7 kep7 -= r?sznel 18 tobbeI szőkkcnt feljebb,’s a’ nyomtatási készületek is álíalánycsan költse 
gesbek, az előfizetés mindazáltal szintannyi marad 1835re is, mennyi eddig vala, postán tT4 ezüsí 
or.nt; minél természetesen a’ mi szerfölött nagyrétü, velin-szövetű ’s tömött nyomtatású papirosun- 
o. mellybol íeley alatt, a’ toldalékok ’s mellékleteken kívül, többet adunk száz Ívnél

,0n -H ® P0Stf1 szetk“Mözes melIeU? főkéP a’ mostani, minden czikkelybeli drága körülményekben’ 
olcsóbbat nem is kívánhatni, ennyi csinú ’s diszű alak mellett. E’ csekély előfizetési árral azt is ohaif- 
J ei'ni’ ]l°gy kjs, vagyonú, azonban az idő leikével előhaladni kívánó polgártársaik közül is an­
nul ^számosabban vehessenek lapjaink könnyű megszerezhesse által azok olvasásában ’s ön műve­
lődésük ismereteik s Intézetünk gyarapításában kisded áldozatjokkal gyámolrészt. Hogy pe- 

ig a borítékot nunelelobb kinyomtathassuk ’s egyéb mellőzhetetlen intézkedésinket is kivántaW- 
MéséT?s0SaS4Uk’hZi Uíta* vasy7™ár meglevő vagy olvashatólag ’s hibátlanul leirt addressz bekül- 
df. k )uk’ hül a4 nev’ „czm,zet ’s lakhelyen kívül az utolsó vagy szomszéd postahely is tisz- 
Pcll,vcz<VaM-JegkeZVe' Az llleS előfizetést még azért is szorgalmazza, biztos kérelmünk siettetni 
ke,,vezo időszakon, mivel a kivált most szükséges takarékosság miatt, mint eddig is igen í 
vés fölösleg neldánvt szándékunk —u ..u___, ® ’ '5en *.... ' . ,----- tusaieKossag miau, mint eddig is, igen ke-
iii 1 r 1Je < a,nyí szandekunk nyomatni; mellyeknek elfogytuk után teljes számú lapokkal nem lesz 
liaíalmuhkbaii f. galni, hanem egyedi! aaoa „„„ól keadve, midón az elken,« elóCíeii d? k“ 
ZTinkhoz jutand; kiveven azon esetet, ha talán olly tetemesül szaporodnék a’ későbbed előfizetendők 
szama, hogy azoknak remenyfolötti növekedése, mint e’ most folyó félévben, az elfogyott számok 
újra nyomatasat szuksegkepeu ’s raulhatlanúl parancsolná. 6

a JELENKOR és TÁRSALKODÓ
_____ _ ______ _____________ intézete.
Most jelent meg Pesten, Károlyi 1. bernivel, VajdTPÓteMül

A’ NAP SZAKASZAI, ’
költeményes festések.

Ára pengőben 21 kr., vei inén 36 kr. Kapható Heekenast és ifi. Kilián 
konyváiosoknál, *s a’ szerzőnél, Dorottya -utcza Vízerház 2 emelet.

■ iff™1' a’ nagynélt. 01 k.' Hely tartó-tar,ácsnak 1. évi 25,272 szám alatt kiadott magas engc- 
dejmencl fogva nudan egy leanyoklató intézetet állított, hol a’ nevendékek mindennemű kézi mu> 
kaki a magyar olvasásra s írásra, számvetésre, hangászatra v. is muzsikára és rajzolásra taníttat 
nak. Mivel az alulírott mar több jeles városban is dicséretes tanúságit ’s pcldájit adta ügyes neve- 
lesmodjanak, csupán költségkímélés, tekintetből is, hogy l. i. német v. egyéb idegeo-ajakú szülék távol 
helyekre magyar nyelvtanulás vegeit leánykáikat küldeni ne kényteJcnittessenek, fokép Budán számos 
tanítványt remei! nyerhetni. Azonban szállásra is kész néhány növendéket magához venni, hol illő ""asztal 
mosás ’s minden kívántát«! szolgálat mellett mind a’ nyelvben mind a’ tanulási tárgyakban minden 
kon egyutllet sje úgy elés mellett sokkal bővebb oktatást ’s gyakorlást nyernek. Lakása vagyon a 
haczvárosban (aabanban) Dauczerpék házában 611 szára alatt az első emeletben.

N“**ntK Rozália.

n-

«r <*xr+n&fc:



286
(i) Jelentés hely-változtatás és újon javított legjobbfele tűz-

fecskendok felől.
Pt c m o 11 Xav. Ferencz cs. kir. priv. mcchanicus és rézműves mester tisztelettel jelenti, hogy 

gyári műhelyét az ujvárosbeli bálváoyutczábul az országúira Iluszár-házba nem messzi a íatvam 
Laputól, helyezte át. Ajánlja egyúttal: 1) az ő, mind jóság, erősség, mind tartósság a ta annyi 
esztendő óta dicséretesen ismért 's jónak tapasztalt tiiz.fecskcndőit, mellyeket most uj javitassa szít, 
’s mellyeket 10 év múlva is szünetlen használás mellett olly jót és tökéletes sikerrel, haszna tatai 

i / 1 _" ___ -11 __ r I jel. . 'I- I  VnvPtl-pző ieen íutalmas sza-
an:

3
(pen
akós

gő pénzben), 
hordozható fecskendő, melly 7 öl magasságra viszen 35 fr.

4 — 9 — — — 75 —
6 akós jól vasalt kocsin, melly 11 ölre viszen 180 —

8 12 — — 240 —
10 _ 16 — 260 —
12 _ 17 — 18 300 —
14 _ _ 19 — 20 440 —
16 __ — — — 2i — 24 650 —

2) Minden nemű tűzi készületeket akarmi terv szerint, (két üiy tűz; készület iu akuuyi uu 
ban, készen van). 3) Az általa újon föltalált sörhütőt, rnellybcn a' legnagyobb nyári hőségben 
120— tGOakó forró sert 4—5 óra alatt, 18 —19 Pteaum. foknyira tetszés szerint kihuthenm, s 
ekkép minden savanytul tisztán a’ szalad-kelesztő kaiba önthetni. E’ serhütőt minden ízben újra 
tisztán kisurolhatni ’s moshatni; sokkal kisebb helyen elfér, és nem kerül többe mint más ozon- 
ségcs serhütő, melly a’ mondott tulajdonságokkal nem bir. 4) Az.általa szinte újon ta a t orro 
levegői szalad-száritól, mellyen a’ szalad, való értelemben tisztán kiaszalódik s. minden fa- ust- 
és égő fa-savanytu! megóvatik, mi a' más közönséges szárítóknál nem történhetik. 5).Ajan. ozi 
végre akármi nembeli rézmüvesi munkákkal; mellyek ’s a többi előszamlált. kcszitmenyinek, juta - 
más áruk mellett, tökéletes jóságuk, erőségük és tartósságok felől tisztelt vásárlóit bizonyossá teszi.

Gyolcs - portékák felől jelentés.
Pesten a’ váczi-utczában jjíl ÍÍOZtlk czimü gyolcs-kereskedésben, minden kívánságnak megfv- 
lelhető mennyiségben találtatnak következő gyolcs - portékák, úgymint: legjobb fajú 54 rő ‘ s 
valódi rumburgi gyolcsok, í és -j szélességű hollandiai gyolcsok, szintollyan szélességű ona as 
és házi vásznak, különös szép fejéritésü 38 rőfös bőrvásznak, \ és •§ asztal-ruhák, mindenfele 
nagyságú damasz garnitúrák, törülköző-kendők vég-számra és tuczatokra felosztva, minden fajta 
fejér és gyönyörűen festett kávés-kendők, kitetsző jóságu fejér és csikós agyi-rumburgí-csinvato 
(grádlik) és kanavászak; szintollyan fejér és festett ágyi INankin í szélességtől íogva -ig.

Továbbá, válogathatási mennyiségű fejér, virágos és koczkás-selyem formára nyomtatott való­
di gyolcs kendők, téli piquet új mustrákkal, legjobbfele téli velcsz, flanéllal együtt; különös je­
lentést érdemel a’ csiisz v. rheuma elleni ílanél. — Távollevő kereskedő Urak számára iegjuta- 
masb áron teljes mennyiségben készen vágynak minden szinü 24 rőfös bélles-damisz, 21 ro ös 
festett kanavászak, mindenféle pamut-gyolcsok, ’s kemény cs viaszos vasznak.

Eladni-való Fortepia n ók.
Alulirlnak ezennel van szerencséje jelenteni, hogy nála több egészen uj, valamint mar. haszna t 
Fortepianók is találtatnak. — Továbbá ócska instrumentumokat is lehet nála újakkal, — íllcnao a.r 
mellett — felcserélni — ki egyéb iránt a’ tisztelt vevők teljes megelégedésüket reményű megnyerhetni.

Péter Vendel,
petg. Klavirkészitó, lakik az nri-utezában, Trattner-Károlyi házban 012 sz. alatt

(2) Dürr A. Károly Pesten, ajánlja különféle finomságú fekete selyem és fe­
hér ezérna csipkéit a’ legújabb ízlés szerint; továbbá mindenféle finomságú és szélességű on 
cs templomi, valamint fehér ’s fekete virágos szövött csipkéit, nem különben kárpitokra va > 
pamut rojtjait. Rakhelye vagyon a" vásár-piaczon a’ bécsi-utczában 265dik szám alatt, Debreczen 
ben pedig vásárkor, szinte a' bécsi-utczában az első szögletboltbau v-z
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Templomi és papi öltözetek ’s ékességek nagy és forakhelye.
(3) Pesten a* váczi-utczában az Ámornál 26dik szám alatt Fries Antal ’s társasága cs. kir 

priv. selyem-szövet-gyárának rakhelyén készen találtatnak nagyobb mennyiségben több száz darab 
templomi öltözetek fajai, u. m. Pluvialék, Dalmatikák és Casulák, akár egész, akár fél, vagy kö­
zönséges ékességgel gazdagítva ; ezen kivfil, minden lehető Ilcverenda-matériak, u. m. Schwamil- 
lionok, Gros de Naples, Briinelck, Scuttok, 3 Dratok; ’s a’ t. egész és fél gazdag himzctü tem­
plomi matériák, igaz festékü és közönséges Damaszt zászlóra, finom festékéi Karmazsin, ’s Ibo­
lya Gros de Naples és Moir, Quadratok, Kapucziumok, Kamaurák és övék, mellyeket a’ főtiszt. 
Papságnak a* legillendőbb fabrikai áron alázatosan ajánl (3) Fries Antal és társa.

Weiss Adolf Vászony - kereskedése Pesten
„a’ Sziléziainál“

ajánlja nagy válogatásbeli portékáit, u m. valódi rumburgi, hollandi és fejérfonal-gyolcsokat a' 
legjutaimasb szabott áron; mint szinte damasz-asztaInemüket garnitúrákban és rőf számra; min­
denféle csinvatot (grádlil) és kanavászt ágyneműkre; jóféle agyi nankint, nyers pikét és sinór-bar- 
chentet, ’s mindenféle más festett és fejér vászon-nemüket; mindenféle ’s legjobb minőségéi ki­
rályi és rumburgi ezérna-fajokat.

A‘ mondott kereskedés jót áll, hogy vásznai és gyolcsai tiszta valódiságunk ’s pamuttal ele- 
gyíltetlenek; egyszersmind bizonyossá teszi Vásárlóit a’ lehető legjutaimasb árról. (4)

Deák János
Pesten a’ Váczi-utczában a’ hét Választó mellett

Ajánlja jövő vásár alkalmával ismét egészen rendezett , ’s legújabb divatu mindenféle B e- 
k e seit, úgy szinte nagy mennyiségű , jó posztóbul készült ’s különféle szinte prémzett Bo- 
sr ere it, Gsurapéit, nem különben Dámáknak való mindennemű selyem, czirkasz- 
posztó ’s finom mousselin köpönyeg-bundáit, 's minden illyes nemű egyéb portékáit a’ 
legjutaimasb áron.

Vásár alkalmával árul egyszersmind saját sátorában az uj piaczon a" fő ulczában, ’s lejár 
a’ Debreczeni és Aradi vásárokra is. (3)

Guggenberger Leopold,
„Vik Ferdinand Magyarok királya“ czimerü posztókereskedési bolt­

jának megváltoztatása.
Tisztelettel jelentem: hogy posztó- és ka/imir-kercskedésemet Sőtér-házbul a’ váczi-utcza szögle­
jére Pargfrieder. (előbb Feszel) házba, ifj. Kilian György könyvkereskedése mellé, tettem át. Vala­
mint kötelességemnek tartom az eddigi szives megkeresésért alázatos köszönetét mondani, úgy bátor 
vagyok egyszersmind kikérni továbbra is ez uj helyzetemben a’ nagytiszteletü Közönség bizodal­
mát , részemről a’ legkellőbb szolgálatot a’ lehető legjutaimasb szabott áron ígérvén. — Ezzel 
egybekötöm azon jelentésemet is: hogy nálam a’ közelgő hiivesb időszakhoz alkalmas, legújabb 
divatu posztó tömött kazimir, őszi és téli struck , moldon, köszvényelleni és mindenféle más 
flanell, továbbá asszonysági köntösöknek való igen szép drap-mousselin ’s a’ t., mcllyek mind a 
legjelesb gyárakban készültek, bő válogatásu mennyiségben találtatnak. (6)

Gug g enter g er Leopold.
(3) Árverési jelentés. Folyó észt. nov. Ildik’s következő napjaiban Pesten, a’ 

belső városban, a’ Kcpiró-útczabcli 321 számú házban néhai, nagyságos és tudós kir, tanácsos 
’s rendes tanító Hadai Iladaly Károly ur hagyományához tartozó könyvek, — ezüst, — régi pén­
zek, — ásványi gyűjtemény, nem különben egy igen szép ’s különféle müdarabok és ritkasá­
gokból álló gyűjtemény is, a’ többet ígérőnek szokott árverési órákban kész pénz fizetés mellett 
el fognak adatni. (3)



(3) Az iskolai birtok-alaphoz tartozó Szekszárdi kir. Uradalom részérói köz hírül tétetik, hogy 
a’ Szekszárdi mezővárosi vásári jövedelem e’ f. észt. nov. lOén reggel 9 órakor a* legtöbbet Ígérő­
nek árverés utján hat egymás után következő esztendőre ki fog béreltetni. Költ Szekszárdim oct. 
17kén 1834. (3) Legrády József, Tiszttartó.

(3) Hirdetés. T. ns. Somogy vmegye rendeléséből 1835 eszi. Tisztviselőji számára 
megkivántató írószerek, és cselédei ruházatjára szükséges készítmények e’ f. évi nov. likén reggeli 
9 órakor ns. Pest városában a’ Vadászkiirt czirnü vendégfogadóban t. Somogy vgyci első alispán 
szállásán árverés utján a’ legkisebb árt ajánlóiul fognak vásároltatni, úgymint:

írószerek: 27 rizma posta — 105* rizma kanczellária, 22 lizma concept, 1 pakoló pa­
piros; — 21 font finom, 42 font jó spanyol viasz ^ — 3£ font fehér, 41^ font barna spagát —— 
31 darab olló — 31 darab toll-kés — 117 darab háta (plaibász), 25 réf viaszos vászon.

Ruhafélék: Posztó: zöld 58^—veres jobb 53 — alábbvaló Csótárokra 32 —sötét elegy 
szinü (melért) 58| — fehér köpönyegnek való 104 — szürke köpönyegnek való 921| — tobák- 
szinü barna 387-f — Búzavirág szinü 413| réf, és pedig a* jobb veres, és sötét melért két réf 
szélességű, a’ többi keskenyebb légyen.

B él 1 é s vá sz o n: 1931| réf — sárga gomb: dolmányokra 194 garnitúra, lovag-nadrá­
gokra 69 tuczat, — lapos 232| tuczat — ruha kapocs 194 vessző — varró sárga selyem 20 
lat — varró-ezéroa 47 j font.

Gombkötő-munka: Sárga selyem: lánczolás 320—lapos sinór 353 —sujtás 1760 réf— 
Sárga szőrből: Paszománt Csótárra 128 — Borítás 256 — Sujtás 464 — Sodrás 64 — Ru­
hára való borítás 5250 réf.

Öntött faggyú-gyertya 12 mázsa.
Mindezek illendő minemüségben a’ mustrák szerint kívántainak, mellyek a’ szerződésbeli föl­

tételekkel együtt nov. 7tül fogva mindennap reggeli iO óráig a’ fennevezett árverés-helyen meg­
láthatok ; előre jelentetik azonban, hogy a’ kikiáltandó summa tizedrészét minden féléből az ár­
verés előtt letenni minden részvevő tartozik, mclly attól, ki mint legkisebb árt ajánló a’ szerző­
dést megnyerendi, bánatpénz gyanánt log megtartatni addig, inig felvállalt kötelezésének meg 
nem felel, a’ többinek pedig árverés után azonnal visszaadatik. (3)

Árverési llirdetes. A’ magyar hadi főkormánynak f. 1834ki septemb. 29kén Budán 
7443 szám alatt költ rendelésénél fogva, minthogy az 1835 január Íjétól October végéig agyon
SZllmtanrlrt Ve Lír! ll Innrirí Imrnlz nit r.\niL I, At.____««.___fi____‘_____ ___

vataios. Árverés előtt 15 pengő forintot köteles letenni minden vállalkozó, utána pedig minden 
egyes t. i. ló- vagy ökörbőrre szerződendő fél, minden czikkelyre ki'ilönkülnn 30 ezüst fr. bánatp.

A’ szerződés többi föltételei az árverés előtt fognak közöltetni. A’ ni. kir. katonai mezőhegyesi 
ménes-intezettől oct. 18kán 1834. Boxberg 's k., ezredes-hadnagy.

(2) Virág eladas. Boldogult férjem határtalan tülekedése által alapított, kora el­
elhunyta állal pedig rám terhesült ’s mind eddig szakadatlan áldozatokkal gyarapítóit virágtenyész­
tésem annyira szaporodott, hogy folyvást virító (semper üorens) rózsáimat, mellyekről az irigység sem 
tagadhatja meg pompás nemüségöket, mintegy 50 különféle fajúkat, válogatva adhatom 10 — 20

darabját 10 
r'cmben, faja 

mind ezüst

s magamat nagybecsű kedvezéseikbe ajánlanám, szokott tisztelettel vagyok oct. 28Lán 1834. (3)
Ns. Uene Gergely özvegyei

i esten a Király-utczaban tulajdon házamnál, egy rirágtenyeszfcó Intázet tulajdonosa.

Dunav íz-állás a" budai vízinérték szerint:
November’ 2dikán 3 láb. Ohiiv. 9 von. November'3dikau 3 láb. 6 hiiv. 0 von. November 

4d:kéniláb. 6hüv. 3 von. November’ 5dikén 5 áb. 4. hüv. u von (0 felettri


